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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

כָּל־1
kila–
H3605

הַמִּצְוָ֗ה
amri
H4687

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

י אָנֹכִ֧
mimi
H0595

מְצַוְּךָ֛
ninakuamuru–wewe
H6680

הַיּ֖וֹם
leo
H3117

תִּשְׁמְר֣וּן
mtashika
H8104

לַעֲשׂ֑וֹת
kufanya

עַן לְמַ֨
ili
H4616

חְי֜וּן תִּֽ
mpate–kuishi
H2421

ם וּרְבִיתֶ֗
na–mzidike

וּבָאתֶם֙
na–mwingiye
H0935

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
na–mwimiliki
H3423

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
nchi
H0776

אֲשֶׁר־
ambayo–

ע נִשְׁבַּ֥
aliapa
H7650

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ם׃ לַאֲבֹתֵיכֶֽ
kwa–baba–zenu
H0001

Uwe mwangalifu kufuata kila agizo ninalokupa wewe leo, ili mweze kuishi, kuongezeka na mweze kuingia 
mkamiliki nchi ambayo Bwana aliahidi kwa kiapo kwa baba zenu.

וְזָכַרְת2ָּ֣
Na–utakumbuka
H2142

אֶת־
–
H0853

כָּל־
kila–
H3605

רֶךְ הַדֶּ֗
njia
H1870

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

יכֲךָ֜ הֹלִֽ
alikuongoza–wewe
H3212

יְהוָה֧
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Mungu–wako
H0430

זֶה֛
hizi
H2088

ים אַרְבָּעִ֥
arobaini
H0705

שָׁנָה֖
miaka
H8141

ר בַּמִּדְבָּ֑
katika–jangwa

עַן לְמַ֨
ili
H4616

תְךָ֜ עַנֹּֽ
kukutweza–wewe

תְךָ֗ לְנַסֹּֽ
kukujaribu–wewe
H5254

עַת לָדַ֜
kujua
H3045

אֶת־
–
H0853

ר אֲשֶׁ֧
yaliyokuwa

לְבָבְךָ֛ בִּֽ
moyoni–mwako
H3824

ר הֲתִשְׁמֹ֥
kama–utashika
H8104

]מצותו[
[amri–zake]
H4687

יו( )מִצְוֹתָ֖
(amri–zake)
H4687

אִם־
au–

א׃ ֹֽ ל
la
H3808

Kumbuka jinsi Bwana Mungu wenu alivyowaongoza katika njia yote katika jangwa kwa miaka hii arobaini, 
kukunyenyekeza na kukujaribu ili ajue lililoko moyoni mwako, kwamba utayashika maagizo yake au la.

3֮ יְעַנְּךָ וַֽ
Na–alikutweza–wewe

וַיַּרְעִבֶךָ֒
na–akakufanya–njaa
H7456

לְךָ֤ אֲכִֽ וַיַּֽ
na–akakulisha–wewe
H0398

אֶת    
–
H0853

֙ הַמָּן
mana

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

לאֹ־
hukui–
H3808

עְתָּ יָדַ֔
jua
H3045

א ֹ֥ וְל
na–hawakui–
H3808

יָדְע֖וּן
jua
H3045

אֲבֹתֶ֑יךָ
baba–zako
H0001

לְמַעַ֣ן
ili
H4616

עֲךָ֗ הוֹדִֽ
kukujulisha–wewe
H3045

י כִּ֠
kwamba

א ֹ֣ ל
si
H3808

עַל־
kwa–

חֶם הַלֶּ֤
mkate
H3899

לְבַדּוֹ֙
peke–yake
H0905

יִחְיֶה֣
ataishi
H2421

ם אָדָ֔ הָֽ
mwanadamu
H0120

י כִּ֛
bali

עַל־
kwa–

כָּל־
kila–
H3605

א מוֹצָ֥
linalotoka
H4161

י־ פִֽ
kinywa–cha–
H6310

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

יִחְיֶה֥
ataishi
H2421

ם׃ הָאָדָֽ
mwanadamu
H0120

Alikudhili na kukufanya uone njaa kisha akulishe kwa mana, ambayo wewe wala baba zako hamkuijua, 
awafundishe kuwa mwanadamu hataishi kwa mkate tu bali kwa kila neno litokalo katika kinywa cha Bwana.
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תְך4ָ֜ שִׂמְלָ֨
nguo–yako
H8071

א ֹ֤ ל
haikuchakaa
H3808

לְתָה֙ בָֽ
haikuchakaa
H1086

יךָ עָלֶ֔ מֵֽ
juu–yako

וְרַגְלְךָ֖
na–mguu–wako
H7272

א ֹ֣ ל
haukui–
H3808

בָצֵקָ֑ה
vimba
H1216

זֶה֖
hizi
H2088

ים אַרְבָּעִ֥
arobaini
H0705

שָׁנָֽה׃
miaka
H8141

Nguo zenu hazikuchakaa wala miguu yenu haikuvimba kwa miaka hii arobaini.

וְיָדַעְת5ָּ֖
Na–utajua
H3045

עִם־
pamoja–na–

לְבָבֶךָ֑
moyo–wako
H3824

י כִּ֗
kwamba

ר כַּאֲשֶׁ֨
kama–vile

ר יְיַסֵּ֥
anavyomrudi
H3256

אִישׁ֙
mtu
H0376

אֶת־
–
H0853

בְּנ֔וֹ
mwana–wake

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

ךָּ׃ מְיַסְּרֶֽ
anakurudi–wewe
H3256

Mjue basi ndani ya mioyo yenu kama mtu anavyomwadibisha mwanawe, ndivyo Bwana Mungu wako 
atawaadibisha ninyi.

מַרְת6ָּ֔ וְשָׁ֣
Na–utashika
H8104

אֶת־
–
H0853

מִצְוֹ֖ת
amri–za
H4687

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Mungu–wako
H0430

לָלֶ֥כֶת
kutembea
H3212

בִּדְרָכָ֖יו
katika–njia–zake
H1870

וּלְיִרְאָ֥ה
na–kumcha
H3372

אֹתֽוֹ׃
yeye
H0853

Shikeni maagizo ya Bwana Mungu wenu mtembee katika njia zake na kumheshimu.

כִּ֚י7
Kwa–maana

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

יאֲךָ֖ מְבִֽ
anakuingiza–wewe
H0935

אֶל־
katika–
H0413

אֶרֶ֣ץ
nchi
H0776

טוֹבָה֑
nzuri

אֶרֶ֚ץ
nchi
H0776

נַחֲ֣לֵי
ya–vijito–vya

יִם מָ֔
maji
H4325

עֲיָנֹת֙
chemchemi

ת וּתְהֹמֹ֔
na–vilindi
H8415

ים יֹצְאִ֥
vinavyotoka
H3318

בַּבִּקְעָ֖ה
katika–bonde
H1237

ר׃ וּבָהָֽ
na–katika–mlima
H2022

Kwa kuwa Bwana Mungu wenu anawaleta katika nchi nzuri, nchi yenye vijito na mabwawa ya maji, yenye 
chemchemi zinazotiririka mabondeni na katika vilima;

אֶ֤רֶץ8
nchi
H0776

חִטָּה֙
ya–ngano
H2406

ה וּשְׂעֹרָ֔
na–shayiri
H8184

וְגֶפֶ֥ן
na–mzabibu
H1612

וּתְאֵנָה֖
na–mtini
H8384

וְרִמּ֑וֹן
na–mkomamanga
H7416

רֶץ־ אֶֽ
nchi–ya–
H0776

זֵי֥ת
mzeituni
H2132

מֶן שֶׁ֖
wa–mafuta
H8081

שׁ׃ וּדְבָֽ
na–asali
H1706

nchi yenye ngano na shayiri, mizabibu na mitini, mikomamanga, mafuta ya zeituni na asali;

רֶץ9 אֶ֗
nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

א ֹ֤ ל
si
H3808

בְמִסְכֵּנֻת֙
kwa–uhaba
H4544

אכַל־ תֹּֽ
utakula–
H0398

הּ בָּ֣
ndani–yake

חֶם לֶ֔
mkate
H3899

א־ ֹֽ ל
hutapungukiwa–
H3808

תֶחְסַ֥ר
hutapungukiwa
H2637

ל כֹּ֖
kitu–chochote
H3605

הּ בָּ֑
ndani–yake

אֶרֶ֚ץ
nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

אֲבָנֶי֣הָ
mawe–yake
H0068

בַרְזֶ֔ל
ni–chuma
H1270

יהָ וּמֵהֲרָרֶ֖
na–kutoka–milima–yake
H2042

ב תַּחְצֹ֥
utachimba
H2672

שֶׁת׃ נְחֹֽ
shaba
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nchi ambayo chakula hakitapungua na hamtakosa chochote; nchi ambayo miamba yake ni chuma na mnaweza 
kuchimba shaba kutoka kwenye vilima.

וְאָכַלְת10ָּ֖
Na–utakula
H0398

וְשָׂבָעְ֑תָּ
na–utashiba
H7646

֙ רַכְתָּ וּבֵֽ
na–utambariki
H1288

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

עַל־
kwa–sababu–ya–

רֶץ הָאָ֥
nchi
H0776

הַטֹּבָ֖ה
nzuri

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

נָֽתַן־
amekupa–
H5414

ךְ׃ לָֽ
wewe

Wakati mtakapokwisha kula na kushiba, msifuni Bwana Mungu wenu kwa ajili ya nchi nzuri aliyowapa.

מֶר11 הִשָּׁ֣
Jihadhari
H8104

לְךָ֔
wewe

פֶּן־
usije–
H6435

ח תִּשְׁכַּ֖
ukamsahau
H7911

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Mungu–wako
H0430

י לְבִלְתִּ֨
kwa–kuto–
H1115

ר שְׁמֹ֤
shika
H8104

֙ מִצְוֹתָיו
amri–zake
H4687

וּמִשְׁפָּטָי֣ו
na–hukumu–zake
H4941

יו וְחֻקֹּתָ֔
na–sheria–zake
H2708

ר אֲשֶׁ֛
ambazo

י אָנֹכִ֥
mimi
H0595

מְצַוְּךָ֖
ninakuamuru–wewe
H6680

הַיּֽוֹם׃
leo
H3117

Jihadharini msimsahau Bwana Mungu wenu, mkashindwa kushika maagizo yake, sheria na amri zake ambazo 
ninawapa leo.

פֶּן־12
Usije–
H6435

תֹּאכַ֖ל
ukala
H0398

וְשָׂבָעְ֑תָּ
na–ukashiba
H7646

ים וּבָתִּ֥
na–nyumba

ים טוֹבִ֛
nzuri

תִּבְנֶה֖
ukajenga
H1129

ׁבְתָּ׃ וְיָשָֽ
na–ukakaa
H3427

Angalia wakati mtakapokuwa mmekula na kushiba, mkajenga nyumba nzuri na kukaa humo,

רְך13ָ֤ וּבְקָֽ
na–ng'ombe–zako
H1241

אנְךָ֙ ֹֽ וְצ
na–kondoo–zako
H6629

ן יִרְבְּיֻ֔
wakazidika

וְכֶ֥סֶף
na–fedha
H3701

וְזָהָ֖ב
na–dhahabu
H2091

יִרְבֶּה־
vikazidika–

ךְ לָּ֑
kwako

ל וְכֹ֥
na–vyote
H3605

אֲשֶׁר־
vyenye–

לְךָ֖
kwako

ה׃ יִרְבֶּֽ
vikazidika

na wakati makundi yenu ya ngʼombe na mbuzi na kondoo yatakapoongezeka na fedha na dhahabu yenu 
itakapoongezeka na vyote mlivyo navyo vitakapozidishwa,

ם14 וְרָ֖
na–ukainuka

לְבָבֶךָ֑
moyo–wako
H3824

֙ ׁכַחְתָּ וְשָֽ
na–ukamsahau
H7911

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

הַמּוֹצִיאֲךָ֛
aliyekutoa–wewe
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
kutoka–nchi–ya
H0776

יִם מִצְרַ֖
Misri
H4714

ית מִבֵּ֥
kutoka–nyumba–ya

ים׃ עֲבָדִֽ
utumwa
H5650

basi mioyo yenu isiwe na kiburi mkamsahau Bwana Mungu wenu aliyewatoa katika nchi ya Misri, kutoka nchi ya 
utumwa.

יכֲך15ָ֜ הַמּוֹלִ֨
Aliyekuongoza–wewe
H3212

ר  ׀בַּמִּדְבָּ֣
katika–jangwa

ל הַגָּדֹ֣
kubwa

א וְהַנּוֹרָ֗
la–kutisha
H3372

׀נָחָ֤שׁ 
nyoka
H5175

שָׂרָף֙
wenye–sumu

ב וְעַקְרָ֔
na–nge
H6137

וְצִמָּא֖וֹן
na–kiu
H6774

ר אֲשֶׁ֣
ambapo

ין־ אֵֽ
hakukuwa–na–
H0369

מָיִ֑ם
maji
H4325

יא הַמּוֹצִ֤
aliyekutolea
H3318

לְךָ֙
wewe

יִם מַ֔
maji
H4325

מִצּ֖וּר
kutoka–mwamba
H6697

ישׁ׃ חַלָּמִֽ הַֽ
wa–jiwe–gumu
H2496

Aliwaongoza kupitia jangwa lile kubwa na la kutisha, nchi ile ya kiu isiyo na maji, yenye nyoka wa sumu na nge. 
Aliwatolea maji kutoka kwenye mwamba mgumu.

https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6137.htm
https://biblehub.com/hebrew/6774.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2496.htm


לְך16ָ֥ אֲכִ֨ הַמַּֽ
Aliyekulisha–wewe
H0398

֙ מָן
mana

ר בַּמִּדְבָּ֔
katika–jangwa

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

לאֹ־
hawakui–
H3808

יָדְע֖וּן
jua
H3045

אֲבֹתֶ֑יךָ
baba–zako
H0001

לְמַעַ֣ן
ili
H4616

תְךָ֗ עַנֹּֽ
kukutweza–wewe

֙ וּלְמַעַ֙ן
na–ili
H4616

ךָ נַסֹּתֶ֔
kukujaribu–wewe
H5254

בְךָ֖ לְהֵיטִֽ
kukutendea–wema
H3190

ךָ׃ בְּאַחֲרִיתֶֽ
mwisho–wako
H0319

Aliwapa mana ya kula jangwani, kitu ambacho baba zenu hawakukijua, ili kuwanyenyekesha na kuwajaribu ninyi 
ili mwishoni apate kuwatendea mema.

וְאָמַרְת17ָּ֖
Na–utasema
H0559

בִּלְבָבֶךָ֑
moyoni–mwako
H3824

֙ כֹּחִי
nguvu–yangu

צֶם וְעֹ֣
na–uwezo–wa
H6108

י יָדִ֔
mkono–wangu
H3027

עָ֥שָׂה
umefanya

י לִ֖
kwangu

אֶת־
–
H0853

יִל הַחַ֥
utajiri
H2428

ה׃ הַזֶּֽ
huu
H2088

Mnaweza kusema, “Uwezo wangu na nguvu za mikono yangu ndizo zilizonipatia utajiri huu.”

18֙ וְזָכַֽרְתָּ
Na–utamkumbuka
H2142

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

י כִּ֣
kwa–maana

ה֗וּא
yeye
H1931

ן הַנֹּתֵ֥
ndiye–anayekupa
H5414

לְךָ֛
wewe

חַ כֹּ֖
nguvu

לַעֲשׂ֣וֹת
kufanya

חָיִ֑ל
utajiri
H2428

עַן לְמַ֨
ili
H4616

ים הָקִ֧
kuthibitisha

אֶת־
–
H0853

בְּרִית֛וֹ
agano–lake
H1285

אֲשֶׁר־
ambalo–

ע נִשְׁבַּ֥
aliapa
H7650

יךָ לַאֲבֹתֶ֖
kwa–baba–zako
H0001

כַּיּ֥וֹם
kama–siku
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
hii
H2088

פ
—

Lakini kumbukeni Bwana Mungu wenu, ndiye ambaye huwapa uwezo wa kupata utajiri, na hivyo kulithibitisha 
Agano lake, ambalo aliwaapia baba zenu, kama ilivyo leo.

וְהָיָ֗ה19
Na–itakuwa
H1961

אִם־
ikiwa–

חַ שָׁכֹ֤
kusahau
H7911

תִּשְׁכַּח֙
utamsahau
H7911

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

לַכְתָּ֗ וְהָֽ
na–ukaenda
H1980

֙ אַחֲרֵי
kufuata

ים אֱלֹהִ֣
miungu
H0430

ים אֲחֵרִ֔
mingine
H0312

ם וַעֲבַדְתָּ֖
na–ukawatumikia
H5647

וְהִשְׁתַּחֲוִי֣תָ
na–ukawaabudu
H7812

לָהֶם֑
wao

תִי הַעִדֹ֤
ninashuhudia

בָכֶם֙
juu–yenu

הַיּ֔וֹם
leo
H3117

י כִּ֥
kwamba

ד אָבֹ֖
kuangamia
H0006

תֹּאבֵדֽוּן׃
mtaangamia
H0006

Ikiwa mtamsahau Bwana Mungu wenu, mkaifuata miungu mingine, mkaiabudu na kuisujudia, ninashuhudia 
dhidi yenu leo kwamba hakika mtaangamizwa.

כַּגּוֹיִ֗ם20
Kama–mataifa

ר אֲשֶׁ֤
ambayo

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

מַאֲבִ֣יד
anaangamiza
H0006

ם מִפְּנֵיכֶ֔
mbele–yenu
H6440

ן כֵּ֖
hivyo

תאֹבֵד֑וּן
mtaangamia
H0006

עֵקֶ֚ב
kwa–sababu
H6118

א ֹ֣ ל
hamkui–
H3808

תִשְׁמְע֔וּן
sikiliza
H8085

בְּק֖וֹל
sauti–ya

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Mungu–wenu
H0430

פ
—

Kama mataifa Bwana aliyoyaangamiza mbele yenu, ndivyo ninyi mtakavyoangamizwa kwa kutokumtii Bwana 
Mungu wenu.
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